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 - is the explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For” plus the adverb of time ARTI, which means “now, at the present time.”
 - is the accusative direct object from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “men, mankind.”
 - is the first person singular present active indicative from the verb PEITHW, which means in the active voice “to convince; to persuade, appeal to, mislead; win over, strive to please; conciliate, pacify.”  The word means in this context “to win over.”

The present tense is a tendential present for an action which is purposed but not actually taking place.


The active voice indicates that Paul is hypothetically trying to produce the action.


The indicative mood indicates the reality of what he is hypothetically trying to do.

 - is the coordinating conjunction Ē, which means “or” plus the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”
“For am I now trying to win over men or God?”
 - is the coordinating conjunction Ē again meaning “or” plus the first person singular present active indicative from the verb ZĒTEW, which means “to seek; investigate, examine, consider, deliberate; try to obtain, desire to possess; strive for, aim at, or wish.”  Here the best meaning in context is “to strive for” with the infinitive ARESKW which follows.


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that Paul is producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered with factual information.

 - is the dative indirect object from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “men, mankind.”
 - is the present active infinitive from the verb ARESKW, which means “to strive to please, accommodate.”

The present tense is a tendential present for an action, which is purposed but not actually taking place.


The active voice indicates that Paul is producing the action hypothetically.


The infinitive is an infinitive of purpose, indicating Paul’s hypothetical purpose in striving.”
“Or am I striving to please men?”
 - is the conditional particle EI, which means “if.”
 - is the adverb of time ETI, which means “still, yet.”
 - is the dative indirect object from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “men, mankind.”
 - is the first person singular imperfect active indicative from the verb ARESKW, which means “to strive to please, or accommodate.”

The imperfect tense is a tendential imperfect, which indicates what Paul hypothetically attempted to do in the past, but was unsuccessful.


The active voice indicates that Paul hypothetically attempted to produce this action in the past.


The indicative mood is declarative for a hypothetical reality.

“If I were still trying to please men,”
- is the possessive genitive from the masculine singular noun CHRISTOS, meaning “Christ’s” plus the predicate nominative from the masculine singular noun DOULOS, meaning “slave.”
 - is the strong negative adverb OUK, meaning “not” plus the untranslatable Greek particle AN, which denotes that the action of the verb is dependent on some circumstance or condition.  The only way we can translate this in English is by adding the indefinite helping verb “would.”  Finally we have the first person singular imperfect middle indicative from the verb EIMI, meaning, “to be.”

The imperfect tense is an imperfect of duration for an action which has gone on in the past up to the present.


The middle voice emphasizes Paul as participating in the action of being the Lord’s slave.

The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“I would not still be Christ’s slave.”
Gal 1:10 corrected translation
“For am I now trying to win over men or God?  Or am I striving to please men?  If I were still trying to please men, I would not still be Christ’s slave.”
Explanation:
1.  Paul echoes the criticism of his critics that he is just another itinerant preacher who goes around trying to win as many followers to his cause as he can.


a.  They accuse Paul behind his back of being a man-pleaser, of trying to win over men by acting and saying one thing to please one group, and then acting differently and saying another thing to please a different group.


b.  Paul sets himself up as a hypothetical straw man for an illustration, using the Judaizers own argument – that he is out for himself and not doing what God really wants, which is to have the Galatians observe the rituals of the Mosaic Law.

2.  His logical answer to this hypothetical case is simple: if he was still trying to please men, he would not be the slave of Christ.  Paul answered these same critics in two other verses in a similar manner.


a.  1 Cor 10:33, “just as I also please all men in all things, not seeking my own profit but the profit of the many, so that they may be saved.”  This verse must be understood within its own context, so that it is not misinterpreted.



(1)  1 Cor 10:23-33, “All things are lawful [all things related to food and drink are acceptable to God to eat during the Church Age], but not all things [related to eating and drinking] are profitable.  All things [related to eating and drinking] are lawful, but not all things edify [build up your physical body].  24 Let no one seek his own good [i.e. do whatever he wants regardless of what other people think with regard to eating and drinking], but that of his neighbor [eat and drink those kinds of things which do not offend others].  25 Eat anything that is sold in the meat market [there were many things both food and drink that were sold in the market place that were sacrificed to idols and therefore the Judaizers said they were “unclean” and should not be eaten or drunk by Christians.  Many legalistic Christians used this as a means of setting themselves up as better than others] without asking questions for conscience’ sake [Paul is telling the Corinthians that they don’t have to question whether the food or drink they buy in the market place was sacrificed to idols.  It is not something they should worry about or let bother their conscience]; 26 for the earth is the Lord’s, and all it contains [since God created everything, everything is good for food and drink, when taken in moderation].  27 If one of the unbelievers invites you and you want to go, eat anything that is set before you without asking questions for conscience’ sake.  28 But if anyone says to you, ‘This is meat sacrificed to idols,’ do not eat it, for the sake of the one who informed you, and for conscience’ sake; 29 I mean not your own conscience, but the other man’s; for why is my freedom judged by another’s conscience [because we should not do anything that offends an unbeliever so that they have an excuse for rejecting the gospel based on a false issue like what you eat or drink]?  If I partake with thankfulness, why am I slandered concerning that for which I give thanks? [thankfulness gives glory to God for what He has provided, which sets apart the food as holy in spite of it being offered to idols]  31 Whether, then, you eat or drink [food and drink offered to idols] or [Now Paul states the overriding principle] whatever you do, do all to the glory of God.  32 Give no offense either to Jews or to Greeks or to the church of God; 33 just as I also please all men in all things, not seeking my own profit but the profit of the many, so that they may be saved.”


(2)  So “pleasing men in all things” is a reference to not offending any other person’s conscience by doing something that they feel is wrong, even though you know it is acceptable to do in God’s eyes.



(3)  This is not a reference to being a two-faced hypocrite and is not contradictory to what Paul is saying in Gal 1:10.


b.  1 Thes 2:4, “but just as we were found worthy by God to be entrusted with the gospel, so we keep on communicating not as accommodating to men, but to God, who tests our hearts.”
3.  How one communicates is mandated by the word of God.


a.  Not as accommodating to men.



(1)  We are not left here by God to sweet talk the unbeliever into heaven.



(2)  Nor are we left here by God to scare the unbeliever into heaven.



(3)  The communicator with integrity tells the truth, the whole truth and nothing but the truth, and lets people make up their own mind to accept or reject that truth.  This is integrity in communication.




(a)  There is a great lack of integrity in communication throughout the world as a part of Satan’s cosmic systems.




(b)  Never become shocked that someone lied to you, or stretched the truth, or bent the truth, or added to the truth.  This is the sin nature’s normal method of communication.  Ps 31:18.




(c)  As believers everything we say must be intimately related to our virtue, integrity, and honor.  Ps 34:13; Ps 141:3; Prov 4:24.  Everything we say must come from the content of doctrine in our soul.  If we are not thinking doctrine, then our communication will reflect our standards from the sin nature.



(4)  We are not here to tell others what they want to hear.  That is Satan’s modus operandi.



(5)  We are not here to say those things that ingratiate others to us; that is, to win friends and influence people, Ps 12:4.  That is human viewpoint and the motivation of evil from the cosmic system.  On the other hand, we are not left here to make everyone around us antagonistic to us every time we open our mouths.


b.  But accommodating to God.



(1)  We are commanded to please God in every thing we say.  Prov 10:13, 18, 19, 21, 32; Prov 12:13, 19, 22; Prov 13:3; 14:3; 15:7.



(2)  Prov 19:1, “Better is a poor man who walks in his integrity than he who is perverse in speech and is a fool.”


(3)  Prov 22:11, “he who loves purity of heart and whose speech is gracious, the king is his friend.”  Notice we win friends and influence kings by a pure heart (soul) and gracious speech.



(4)  1 Cor 1:5, “that in everything you were enriched in Him, in all speech and all knowledge.”


(5)  Col 3:8, “But now you yourselves also must put to death these things: anger, rage, malice, slander, abusive speech from your mouth.”


(6)  Col 4:6, “Your speech – always in the sphere of grace, having been seasoned with salt [doctrine], so that you know how you ought to answer each one.”


(7)  1 Tim 4:12, “Let no one look down on your youthfulness, but rather in speech, conduct, love, faith, and purity, show yourself an example of those who believe.”


(8)  Tit 2:8, “Likewise urge the young men....to be sound in speech which is beyond reproach, in order that the opponent [Satan] may be put to shame, having nothing bad to say about us.”
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